
Accepting an Invitation Dialogue 18a

“A young man extends an invitation to a female friend”
Moroccan Arabic Transcript:

المكان: ف الخدمة

الناس: جون، ليلى

جون: صباح الخير ليلى، كصبحتي؟

ليلى: مزيان، بارك الله فيك

جون: قولي لي آ ليلى، عندي واحد جوج ديال تيكتات لواحد المسرحية ديال قاد المالح. تبغي تمشي؟

ليلى: واو، كيعجبني قاد المالح بزاف. آيه نبغي نمشي. آشمن ساعة المسرحية؟

جون: اليوم مع التمنية ديال الليل ف سينما مقا راما.

ليلى: واخ، نتلقاو مع سبعة أو نص؟

جون: واخ، ايوا نشوفك بالليل.
English Translation:
Place: At work

People: John, Leila

John: Good morning Leila, how is your morning?

Leila: Good, barak Allah fik!
John: Tell me Leila, I have two tickets to a play by Gad El-Malah. Would you like to come?

Leila: Wow, I like Gad El-Malah very much! Yes, I would like to come! At what time is the play?

John: Today at 9:30 in the evening at Magaram Theater.

Leila: Okay, should we meet at 7:30?

John: Sure, yes, I will see you tonight!

